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For the Thawab of

Marhum
Allamah Sayyid Saeed Akhtar Rizvi

who passed away in Dar-es-Salaam
on 8™ Rabi ath-Thani 1423 A.H.

20™ June 2002
Eve of Friday

and

Marhuma
Sayeda Fatema Zahra Rizvi

w/o
Allamah Sayyid Saeed Akhtar Rizvi

Who passed away in Dar-es-Salaam
on 8™ Shaban 1422 A.H.
25™ October 2001

Eve of Friday.

Please Recite
Sura-e-Fatehe



IN THE NAME OF ALLAH,
THE BENEFICENT, THE MERCIFUL.

All Praise belongs to Alldh, the Lord of the worlds;
The Beneficent, the Merciful:
the Master of the Day of Judgement;
Thee only we worship, and Thee we beseech
for help;
Guide us to the straight path;
The path of those upon whom Thou hast bestowed favours,
not of those inflicted by Thy wrath,
nor of those gone astray.
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O Allgh ! send your blessings to the head of
Your messengers and the last of
Your prophets Muhammad,
and his pure and cleansed progeny.
Also send Your blessings to all the
Prophets and Imams.



‘MUNAJAAT’
(SECRET INVOCATION)
OF
IMAM ALI BIN ABI TALIB (A.S)

IN THE NAME OF ALLAH,
THE BENEFICENT, THE MERCIFUL.

We should always seek the protection of Allah against the
sorrows of the Day of judgement. Here is the translation of
a famous Munajaat (Secret Invocation) of Hadhrat Imam
Ali (A.S), which will show us how to beseech our Lord for
that protection.

s SEN A oy
J\jwkgcyr,w\

In the name of Allah , the Benef1cent, the Merciful.
O Allah ! send your blessings to Muhammad, and the
progeny of Muhammad.
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O Allah! I seek Thy safety on ‘the Day when neither wealth
nor sons will avail, but only he (will prosper) that brings to
Allah a good (or submissive) heart; (26:88-89)!

1 The Imam (a.s.) has taken these descriptions from the Qurian. I
have added the reference at the end of each paragraph.
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And I beseech Thee for security on ‘the Day when the
wrong-doer will bite at his hands, he will say: Oh! Would
that I had taken a (straight) path with the Messenger.’(25:27)
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And I beg from Thee the safety on ‘the Day when the

sinners will be known by their marks, so they will be seized
by (their) forelocks and feet.’(55:41).
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And I implore Thee for the safety on ‘the Day when no
father can avail anything for his son, nor a son avail
anything for his father; verily, the promise of Allah is
true.’(31:33)
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And I seek from Thee the security on ‘the Day when it will

not profit the wrong-doers to present their excuses; and for
them will be the curse and the home of misery.” (40:52).
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And I ask from Thee safety on ‘the Day when no soul shall
have power (to do) anything for another; and the command
that Day will belong to Allah.’(82:19).
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And I Implore Thee for security on the Day when a
man shall flee from his brother, and from his mother and
father, and from his wife and children; each one of them

that Day will have enough concern (of his own) to make
him indifferent (to others.)’(80:34-37).
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And I ask from Thee the safety on ‘the Day when the
sinner’s desire will be: would that he could redeem
himself from the punishment of that Day by sacrificing
his children, and his wife, and his brother, and his
kindred who sheltered him, and (in short) all that is on
earth - so that it could deliver him. By no means! For

it will be the Fire, plucking out (his being) right to the
skull.” (70: 11-16).



~ _ ~

J;ﬂ\“‘v;w"w»)

My Master! O my Master! Thou art the Master, and I am
the slave; and does (any one) have mercy upon the slave
except (his) Master?
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My Master! O my Master! Thou art the Possessor, and I
am the possessed; and who does have compassion on the
possessed except the possessor?
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My Master! O my Master! Thou art the Powerful, and I
am the feeble; and can (any one) have mercy on the feeble
except the Powerful?
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My Master! O my Master! Thou art the Creator, and I am
the created; and does (any one) have compassion on the
created except the Creator?
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My Master! O my Master! Thou art the Great and [ am

the humble; and does (any one) have mercy on the humble
except the Great?
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My Master! O My Master! Thou art the Power and [ am

the power-less; and does (any one) have compassion on
the powerless except the Powerful?
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My Master! O my Master! Thou art Self—sufflclent, and I
am the needy; and can (any one) have mercy on the needy
except the Self-sufficient?
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My Master! O my Master! Thou art the Giver and I am

the beggar; and can (any one) be magnanimous with the
beggar except the Giver
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My Master! O my Master! Thou art the Immortal, and I
am the mortal; and (who) can have mercy on the mortal
but the Immortal?
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My Master! O my Master! Thou art the Ever-Lasting, and
[ am transient, and (who) can have compassion on the
transient but the Ever-Lasting?
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My Master! O my Master! Thou art the Eternal, and [ am
transient; and can (any one) be merciful on transient but
the Eternal?
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My Master! O my Master! Thou art the Sustainer, and |
am the sustained; and can (any one) be generous with the
sustained but the Sustainer?
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My Master! O my Master! Thou art the Magnanlmous,
and I am the miserly; and (who) will have mercy on the
miserly except the Magnanimous?
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My Master! O my Master! Thou art the Healer, and I am
the sufferer and does (any one) have compassion on the
sufferer except the Healer?
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My Master! O my Master! Thou art the Great, and I am
the small; and (who) will have mercy on the small except
the Great?
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My Master! O my Master! Thou art the Guide, and [ am

the lost one; and (who) will have compassion on the lost
one except the Guide?
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My Master! O my Master! Thou art the Merciful, and
I am the one in need of mercy; and can (any one) have

compassion on the one who needs mercy except the
Merciful?
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My Master! O my Master! Thou art the Authorlty, and I
am in distress; and can (any one) have mercy on the one in
distress except the Authority?
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My Master! O my Master! Thou art the Gulde, and I
am the wanderer, and does (any one) have mercy on the
wanderer except the Guide?
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My Master! O my Master! Thou art the Forgiver, and I am
the sinner; and does (any one) have mercy on the sinner
except the Forgiver?
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My Master! O my Master! Thou art the Subduer, and [ am

the subdued; and can (any one) have compassion on the
subdued except the Subduer?
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My Master! O my Master! Thou art the Sustainer, and [ am
the sustained; and (who) can have mercy on the sustained
except the Sustainer?
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My Master! O my Master! Thou art the Magnificent, and I
am the humble; and (who) will show mercy to the humble
except the Magnificent?
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My Master! O my Master! Do have mercy on me
with Thy compassion, and be pleased with me by Thy
Magnanimity and Generosity and Grace; O Lord of
Charity, Beneficence, Munificence and Magnanimity, By
Thy Mercy: O Most Merciful of all merciful ones!
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Recite after every wajib salah in the month of Ramadhan
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Recite on Jum'atul wida® day; also on 29" and 30" of
Ramadhan
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